
Parti del dispositivo
1 Smart Tag Pro II

2 Marcature di apertura/chiusura

3 Pulsante di comando integrato

4 Guscio superiore

5 Batteria CR2032 (a bottone)

6 Foglio isolante

7 Guscio inferiore

8 Strumento di espulsione

Contenuto della confezione
Si prega di verificare la completezza della confezione e di 
informarci entro 14 giorni dall‘acquisto se la consegna non 
è completa. Il pacchetto acquistato dovrebbe contenere i 
seguenti articoli:

1. Maginon Smart Tag Pro II 

2. Strumento di espulsione

3. Istruzioni per l’uso

Informazioni generali
Leggere e conservare il manuale

Questo manuale d’uso fa parte di questo 
Smart Tag Pro II (di seguito denominato 

„prodotto“). È una componente essenziale del prodotto 
e contiene informazioni importanti sull‘avvio, l‘uso e lo 
smaltimento.
Si prega di leggere attentamente questo manuale 
d’uso, in particolare le istruzioni di sicurezza, prima di 
utilizzare il prodotto. La mancata osservanza di questo 
manuale può causare danni al prodotto.

Questo manuale d’uso è conforme alle normative e alle 
disposizioni in vigore nell‘Unione Europea. All‘estero, 
si prega di rispettare anche le direttive e le leggi 
specifiche del paese.
Conservare questo manuale per un utilizzo futuro. Se 
si trasferisce il prodotto a terzi, assicurarsi di includere 
questo manuale d‘uso.

Questo manuale d’uso può anche essere scaricato 
online al seguente link:
https://downloads.maginon.de/en/downloads/
conformity/

Spiegazione dei simboli
I prodotti contrassegnati con questo 
simbolo funzionano con corrente 
continua.

WARNUNG
AUßERHALB DER REICHWEITE
VON KINDERN AUFBEWAHREN.
Verschlucken kann zu Verätzungen, 
Perforation von Weichteilen und Tod führen. 
Schwere Verbrennungen können innerhalb 
von 2 Stunden nach Verschlucken auftreten. 
Sofort ärztliche Hilfe in Anspruch nehmen.

Tenere lontano dalla portata dei 
bambini.

L’ingestione può causare ustioni 
chimiche, lesioni ai tessuti molli e 
morte. Ustioni gravi possono verificarsi 
entro 2 ore dall’ingestione. Consultare 
immediatamente un medico.

Sicurezza
Utilizzo conforme
Questo prodotto è progettato esclusivamente 
come accessorio per smartphone. È destinato 
esclusivamente a un uso privato e non è idoneo per 
scopi commerciali.

Utilizzare il prodotto solo come descritto in questo 
manuale d’uso. Qualsiasi altro utilizzo è considerato 
improprio e potrebbe causare danni.

Il produttore o il rivenditore non si assume alcuna 
responsabilità per danni derivanti da un uso 

improprio o scorretto.

Istruzioni di sicurezza

PERICOLO!

− I materiali di imballaggio non sono giocattoli. 
Le pellicole di imballaggio rappresentano un 
rischio per i bambini. Non lasciare che i bambini 
giochino con le pellicole di imballaggio. Esiste 
un rischio di soffocamento.

PERICOLO!

Percezione alterata durante l’uso del tracker 
intelligente
− Se notate fumo, rumori insoliti o odori strani, 

interrompete immediatamente l’uso del 
prodotto.

ATTENZIONE!

Rischio di incendio ed esplosione!
− Il prodotto contiene una batteria. Non gettarla 

nel fuoco, non cortocircuitarla e non smontarla. 
Esiste un rischio di incendio o esplosione.

− Evitare qualsiasi contatto del prodotto con 

schizzi d‘acqua, liquidi corrosivi o umidità.
− Le vecchie batterie al litio rappresentano un elevato 

rischio di incendio. Un‘attenzione particolare è 
necessaria durante lo smaltimento. Uno smaltimento 
improprio può causare cortocircuiti interni o esterni 
a causa di infl uenze termiche (calore) o danni 
meccanici. Un cortocircuito può provocare un 
incendio o un’esplosione con gravi conseguenze per 
le persone e l’ambiente. Coprire i poli delle batterie 
e degli accumulatori al litio con del nastro isolante 
prima di smaltirli per prevenire cortocircuiti esterni.

− Non esporre mai le batterie a temperature 
estremamente alte o a pressioni atmosferiche 
estremamente basse. Questo potrebbe provocare 
un‘esplosione o perdite di liquidi o gas infi ammabili.

AVVERTENZE!

Rischio di danneggiamento!
− Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o 

difetti. Controllare il dispositivo prima di ogni utilizzo.
− Non utilizzare un prodotto danneggiato o difettoso.
− Non apportare modifi che al prodotto. Non aprire 

il guscio autonomamente. In caso di necessità, 
rivolgersi a un centro assistenza specializzato. Le 
richieste di garanzia o responsabilità sono escluse 
in caso di riparazioni autonome, connessioni errate 
o uso scorretto.

− Questo prodotto può essere utilizzato da bambini 

di età pari o superiore a 8 anni e da persone con 
capacità fi siche, sensoriali o mentali ridotte, o con 
mancanza di esperienza e conoscenza, purché 
siano supervisionate o istruite sull’uso sicuro del 
prodotto e comprendano i rischi associati. I bambini 
non devono giocare con il prodotto. La pulizia e 
la manutenzione non devono essere eseguite da 
bambini senza supervisione. Questo prodotto non è 
un giocattolo.

− Per le riparazioni devono essere utilizzati solo 
componenti che rispettano le specifi che originali del 
dispositivo. Questo prodotto contiene componenti 
elettrici e meccanici essenziali per la sicurezza.

− Tenere il prodotto e gli accessori lontani dall’umidità 
e dall’acqua.

− Tenere il prodotto lontano dalla luce diretta del sole, 
dalle fi amme libere e dalle superfi ci calde.

− Spegnere il dispositivo dopo l‘uso, prima di pulirlo 
o in caso di guasto, e scollegare tutti i dispositivi 
associati o collegati.

− In caso di malfunzionamento dovuto a scariche 
elettrostatiche o sbalzi di tensione, riavviare il 
prodotto.

− Durante l‘apertura dell‘imballaggio con coltelli affi lati 
o altri oggetti appuntiti, si potrebbe danneggiare il 
prodotto. Prestare attenzione durante l‘apertura.

− Non utilizzare il prodotto vicino a gas infi ammabili 
o sostanze esplosive (ad esempio in verniciature), 
poiché le onde radio emesse possono provocare 
esplosioni e incendi.

− La portata delle onde radio varia a seconda delle 

condizioni ambientali. Durante la trasmissione wireless 
dei dati, non si può escludere che terze parti non 
autorizzate possano intercettarli.

− Non tentare mai di ricaricare batterie non ricaricabili.
− Rimuovere le batterie scariche dal dispositivo.
− Maneggiare le batterie che perdono solo con i guanti e 

smaltirle correttamente.
− Se l‘acido della batteria entra in contatto con la pelle, 

lavare immediatamente con abbondante acqua e 
sapone.

− Evitare assolutamente il contatto dell‘acido della 
batteria con gli occhi. In caso di contatto, sciacquare 
abbondantemente con acqua e consultare 
immediatamente un medico.

− Se sospettate che un bambino o un animale domestico 
abbia ingerito una batteria, consultate immediatamente 
un medico.

− Questo prodotto contiene una batteria a bottone. Se 
ingerita, può causare gravi ustioni interne in sole 2 ore, 
che possono essere fatali.

− Tenere le batterie nuove e usate lontane dai bambini e 
dagli animali domestici.

− Se il vano batterie non può essere chiuso in modo 
sicuro, non utilizzare il prodotto e tenerlo lontano dai 
bambini.

− Se ritenete che una batteria sia stata ingerita o inserita 
in una parte del corpo, consultate immediatamente un 
medico.

− Non sostituire la batteria con un tipo sbagliato. Esiste un 
rischio di esplosione!

− La sostituzione della batteria con un tipo errato 
potrebbe disabilitare una funzione di sicurezza.

Messa in funzione
Controllare il contenuto della confezione

AVVERTENZE!

Rischio di danneggiamento!
Se si apre l‘imballaggio in modo imprudente con un coltello 
affilato o altri oggetti appuntiti, l‘articolo potrebbe essere 
facilmente danneggiato.

− Prestare quindi particolare attenzione durante 
l‘apertura.

1. Verifi care che la consegna sia completa (vedere il 
contenuto della confezione).

2. Rimuovere il prodotto dall‘imballaggio e controllare 
che il dispositivo o i singoli componenti non presentino 
danni. In caso contrario, non utilizzare il prodotto. 
Contattare il produttore all‘indirizzo di assistenza 
indicato sulla scheda di garanzia.

Gli utenti iOS possono utilizzare solo la Apple 
Find My App, mentre gli utenti Android 
devono utilizzare la Tuya Smart App. Le due 
applicazioni funzionano in modo completamente 
indipendente e offrono funzionalità diverse.

Guida rapida per iOS
Accensione del dispositivo

1. Ruotare il guscio superiore [4] verso sinistra in direzione 
di „OPEN“ sulla marcatura di apertura/chiusura [2].

2. Inserire lo strumento di espulsione [8] nell‘apertura e 
sollevare il guscio superiore [4].

3. Rimuovere il foglio isolante [6].

4. Ruotare il guscio superiore [4] verso destra in direzione 
di „CLOSE“ sulla marcatura di apertura/chiusura [2] fi no a 
quando il guscio non si blocca.

5. Premere e tenere premuto il pulsante integrato [3] per 
3 secondi. Il dispositivo emette un segnale acustico e 
passa in modalità di accoppiamento.

Abbinamento con l‘app Apple „Find My“

1. La modalità di abbinamento viene attivata per 10 minuti.

2. Aprite l‘app Apple „Find My“ sul vostro dispositivo 

Apple. Premete su „Aggiungi oggetti“ o sul simbolo „+“ 
nella pagina „Dispositivi“, quindi selezionate l‘opzione 
„Aggiungi altro oggetto“. Il Maginon Smart Tag Pro II 
[1] dovrebbe trovarsi nelle immediate vicinanze del 
dispositivo Apple.

3. Dopo poco tempo, il Maginon Smart Tag Pro II 
[1] apparirà come nuovo oggetto. Confermate 
l‘abbinamento premendo il tasto „Connetti“.

4. Nella pagina successiva, potete rinominare il Maginon 
Smart Tag Pro II [1]. Utilizzate un nome univoco per 
identifi carlo facilmente se utilizzate più Maginon Smart 
Tag Pro II. Confermate con „Avanti“.

5. Nel passaggio successivo, potete assegnare un‘emoji al 
Maginon Smart Tag Pro II [1].

6. Nell‘ultimo passaggio, il Maginon Smart Tag Pro II 
[1] verrà associato al vostro Apple ID. Completate 
la confi gurazione del Maginon Smart Tag Pro II [1] 
premendo „Accetta“.

Attivare la modalità smarrito

1. Aprite l‘app Apple „Find My“ e selezionate il Maginon 
Smart Tag Pro II [1] nella pagina „Dispositivi“.

2. Scorrete verso il basso fi no alla sezione „Modalità 
smarrito“ e cliccate su „Attiva“.

3. Leggete le informazioni sulla modalità smarrito nella 
pagina successiva e cliccate su „Avanti“.

4. Inserite il vostro indirizzo email o numero di telefono 
e premete „Avanti“.

5. Attivate la modalità smarrito premendo su „Attiva“ 
nell‘angolo superiore destro dello schermo.

Dissociare il Maginon Smart Tag Pro II

1. Aprite l‘app Apple „Find My“ e selezionate nella 
pagina „Dispositivi“ il Maginon Smart Tag Pro II che 
desiderate rimuovere.

2. Scorrete fi no alla fi ne della pagina informativa del 
vostro Maginon Smart Tag Pro II [1] e selezionate 
„Rimuovi oggetto“.

3. Confermate nuovamente la rimozione del Maginon 
Smart Tag Pro II [1]. Il Maginon Smart Tag Pro II [1] 
verrà ora dissociato dal vostro Apple ID.

Se desiderate riassociare il Maginon Smart 
Tag Pro II [1] al vostro dispositivo Apple o a un 
altro, potete farlo entro i successivi 10 minuti. 
La modalità di abbinamento scade dopo 10 
minuti.

4. Se la riassociazione del Maginon Smart Tag Pro II [1] 
avviene dopo i 10 minuti, dovrete tenere premuto 
nuovamente il pulsante integrato [3] per 3 secondi, 
fi no a quando non si sente un segnale acustico, 
per riattivare la modalità di abbinamento. Aprite 

quindi l‘app Apple „Find My“ e ripetete il processo di 
abbinamento.

Funzioni principali del Maginon Smart 
Tag Pro II
Trova il mio oggetto
Se un oggetto dotato di Maginon Smart Tag Pro II 
(ad esempio una valigia o una borsa) viene smarrito, 
è possibile localizzarlo tramite la Apple Find My 
Community. La Apple Find My Community è composta 
da milioni di utenti di iPhone, iPad e Mac in tutto il 
mondo. I Maginon Smart Tag Pro II e altri tag nelle 
vicinanze vengono rilevati dalla community, e la loro 
posizione viene trasmessa a iCloud, consentendo 
ai proprietari dei tag di visualizzare o recuperare 
la posizione tramite l‘app Apple „Find My“. Tutto 
ciò avviene in modo completamente anonimo e 
crittografato, proteggendo così la vostra privacy.

Riproduzione di un suono
Aprite l‘app Apple „Find My“ e selezionate il vostro 
Maginon Smart Tag Pro II nella pagina „Dispositivi“. Si 
aprirà la pagina delle informazioni relative al vostro tag.
Cliccate su „Riproduci suono“. Il vostro Maginon Smart 
Tag Pro II emetterà un segnale acustico, consentendovi 
di localizzarlo e trovarlo facilmente.

Disattivare il Maginon Smart Tag Pro II
1. Ruotate il guscio superiore [4] verso sinistra in direzione 

di „OPEN“ sulla marcatura di apertura/chiusura e 
rimuovete il guscio superiore utilizzando lo strumento 
di espulsione.

2. Rimuovete la batteria.

3. Richiudete il guscio.

Funzioni del pulsante integrato
Attivare la modalità di abbinamento
Dopo aver rimosso il foglio isolante [6] sotto la batteria 
CR2032 [5] o inserito una nuova batteria CR2032, premete 
il pulsante integrato [3] per 3 secondi. Il Maginon Smart 
Tag Pro II [1] emetterà un segnale acustico e la modalità di 
abbinamento sarà attiva per 10 minuti.

Nuovo abbinamento
Dopo aver dissociato il Maginon Smart Tag Pro II [1] dal 
dispositivo Apple, la modalità di abbinamento rimarrà 
attiva per 10 minuti. Per riassociare il Maginon Smart Tag 
Pro II [1] trascorsi questi 10 minuti, premete nuovamente 
il pulsante integrato [3] per 3 secondi per riattivare la 
modalità di abbinamento.

Ripristino delle impostazioni di fabbrica
Se il Maginon Smart Tag Pro II [1] deve essere associato a un 
nuovo Apple ID o se non si trova nelle vicinanze al momento 
della dissociazione da un dispositivo Apple, è necessario 
ripristinarlo alle impostazioni di fabbrica.

Dopo aver rimosso il Maginon Smart Tag Pro II [1] dall‘app 
Apple „Find My“, seguite questi passaggi:

1. Premete e tenete premuto il pulsante integrato [3] 
per 10 secondi, fi no a quando il dispositivo emette un 
segnale acustico.

2. Premete quindi rapidamente due volte il pulsante 
integrato [3]. Il dispositivo emetterà due segnali acustici.

3. Il Maginon Smart Tag Pro II [1] verrà ripristinato alle 
impostazioni di fabbrica.

FAQ
Quando può essere localizzato e trovato un oggetto?

Se un oggetto contrassegnato con il Maginon Smart Tag Pro 
II [1] è separato dal suo proprietario per un certo periodo, 
può essere trovato da altri utenti della Apple Find My 
Community. La posizione dell‘oggetto viene trasmessa a 
iCloud, e il proprietario può visualizzarla tramite l‘app Apple 
„Find My“.

Come possono essere prevenuti o rilevati furti o 
tracciamenti non autorizzati con il Maginon Smart 
Tag Pro II?
Se un accessorio del Apple Find My network, come il 
Maginon Smart Tag Pro II [1], si allontana dal suo legittimo 
proprietario, verrà visualizzato un avviso nell‘app Apple 
„Find My“. L‘attuale posizione dell‘accessorio verrà mostrata. 
Questa funzione è disponibile per i dispositivi Apple con iOS 
14.5 o versioni successive.

Se un Maginon Smart Tag Pro II [1] non associato al vostro 
Apple ID vi segue, emetterà un segnale acustico dopo un 
certo periodo quando viene spostato. In questo modo, 
potrete localizzare il Maginon Smart Tag Pro II [1].

Come viene protetta la mia privacy?
Solo voi potete visualizzare la posizione dei vostri oggetti 
marcati. La vostra posizione e la cronologia dei movimenti 
non vengono salvate sul tag. I dispositivi Apple che 
rilevano la posizione del vostro Maginon Smart Tag Pro II 
[1] rimangono anonimi, e le coordinate del luogo rilevato 
vengono trasmesse in modo crittografato. Solo voi potete 
visualizzare la posizione del vostro oggetto e del vostro 
Maginon Smart Tag Pro II [1]. I produttori e i distributori del 
Maginon Smart Tag Pro II [1] non hanno accesso a questi 
dati.

Come posso sostituire la batteria?
1. Ruotate il guscio superiore [4] in direzione della freccia 

contrassegnata con „OPEN“.

2. Inserite uno strumento di espulsione [8] nell‘apertura e 
sollevate il guscio superiore [4].

3. Sostituite la batteria con una nuova (con il polo positivo 
rivolto verso l‘alto).

4. Ruotate il guscio superiore [4] in direzione della freccia 
contrassegnata con „CLOSE“ fi no a quando non si blocca.

1 2 3 4

Che cos’è il network Apple Find My?
Il network Apple Find My offre un metodo semplice e sicuro 
per localizzare oggetti personali compatibili tramite l’app 
Apple „Find my“ sul vostro iPhone, iPad, Mac o tramite 
l’app „Cerca dispositivi“ sull’Apple Watch utilizzando una 
mappa. Basta associare il vostro prodotto compatibile 
all’app Apple „Find My“ per usufruire di questa funzione. Se 
il vostro oggetto viene smarrito, potete attivare la modalità 

„Smarrito“ per mostrare un messaggio e i vostri dati di 
contatto a chi lo trova.

Come può essere disattivato il Smart Tag Pro II?
Per disattivare il Smart Tag Pro II, rimuovete la batteria 
dal dispositivo.

Recuperare informazioni sul proprietario
Se trovate un Maginon Smart Tag Pro II, aprite l’app 
Apple „Find My“ e selezionate „Identifica oggetto 
trovato“. Premete tre volte il pulsante integrato sul 
Maginon Smart Tag Pro II. Se il dispositivo viene 
visualizzato, cliccate su „Avanti“ per ottenere ulteriori 
informazioni sul proprietario.

Suggerimenti importanti
Quando associate un dispositivo all’app Apple „Find 
My“, il vostro telefono si collega al server Apple. 
L‘abbinamento può fallire a causa di problemi di rete. Si 
consiglia di:

− Cambiare la rete del telefono, ad esempio passando 
da una connessione Wi-Fi a una rete mobile.

− Riprovare ad associare il dispositivo con l’app Apple 
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Guida rapida per Android
Tuya Smart App

Scaricate gratuitamente l’app „Tuya Smart“ 
dal Google Play Store e installatela sul vostro 
dispositivo Android.

Attivare il Maginon Smart Tag Pro II

Accendere il dispositivo

1. Ruotate il guscio superiore [4] verso sinistra in direzione 
di „OPEN“ sulla marcatura di apertura/chiusura [2].

2. Inserite uno strumento di espulsione [8] nell’apertura e 
sollevate il guscio superiore [4].

3. Rimuovete il foglio isolante [6].

4. Ruotate il guscio superiore [4] verso destra in direzione 
di „CLOSE“ sulla marcatura di apertura/chiusura [2] fi no a 
quando il guscio non si blocca.

5. Premete e tenete premuto il pulsante integrato [3] per 
3 secondi. Il dispositivo emetterà un segnale acustico e 

passerà in modalità di abbinamento.

6. Aprite l’app Tuya Smart sul vostro dispositivo Android. 
Premete il simbolo „+“ in alto a destra nella schermata 
principale e selezionate „Aggiungi dispositivo“. Scegliete 
la categoria „Smart Mobile“, quindi l’opzione „Tracker e 
Finder“. Premete il pulsante integrato [3] sul Maginon 
Smart Tag Pro II [1] per 3 secondi. Sentirete un segnale 
acustico e la modalità di abbinamento sarà attiva per 
10 minuti. Il Maginon Smart Tag Pro II [1] dovrebbe 
trovarsi nelle immediate vicinanze del vostro dispositivo 
Android.

Dopo aver sentito il segnale acustico, confermate nell’app 
che il Smart Tag Pro II [1] è in modalità di abbinamento e 
premete „Avanti“.
Dopo alcuni secondi, il Maginon Smart Tag Pro II [1] verrà 
riconosciuto e aggiunto ai vostri dispositivi nell’app. 
Premete quindi „Completa“.

Impostazioni
Nella schermata successiva, potete visualizzare la posizione 
attuale del Maginon Smart Tag Pro II [1] sulla mappa. In 
questa pagina troverete anche le seguenti funzioni e 
informazioni:

Riproduci suono: Se utilizzate questa opzione, il vostro 
Smart Tag Pro II [1] emetterà un segnale acustico. Grazie 
a questo segnale e all‘indicatore sullo schermo di ricerca, 

potrete localizzare il vostro Smart Tag nel caso in cui 
l‘abbiate smarrito. L‘indicatore mostrerà il numero di anelli 
per indicare la distanza dal vostro Smart Tag Pro II [1]: più 
anelli vedrete, più siete vicini al dispositivo.

...: In questa sezione troverete informazioni sul vostro Smart 
Tag Pro II [1], potrete assegnargli un nome personalizzato, 
concedere accesso ad altre persone e creare gruppi con più 
Smart Tag.

Navigazione: Questa funzione vi consente di navigare 
verso l‘ultima posizione conosciuta del vostro Smart Tag 
Pro II [1].

Registri posizione: Qui potete visualizzare tutte le posizioni 
registrate del vostro Smart Tag Pro II [1].

Seleziona suoneria: Scegliete la suoneria che verrà 
riprodotta in caso di allarme.

Trova smartphone: Se questa funzione è attivata, potete 
far suonare il vostro smartphone premendo il pulsante 
integrato sul Smart Tag Pro II [1], nel caso in cui lo abbiate 
smarrito.

Seleziona simbolo: Assegnate un simbolo specifico al 
vostro Smart Tag Pro II [1] nell‘app.

Concedi accesso: Concedete al vostro Smart Tag Pro II il 
permesso di accedere alle notifiche e alla posizione del 
vostro smartphone.

Caratteristiche principali del Smart Tag 
Pro II
Proteggere i miei oggetti
Potete utilizzare il Smart Tag Pro II [1] per proteggere 
oggetti come valigie, borse per laptop e molto altro. 
Tramite l‘app Tuya Smart, è possibile gestire fino a 6 Smart 
Tag Pro II [1] contemporaneamente. Se la borsa esce dal 
suo raggio d‘azione, perché dimenticata o spostata senza 
autorizzazione, riceverete una notifica sullo smartphone. 
Sarete informati che l‘oggetto con il Smart Tag Pro II [1] si 
trova al di fuori del raggio Bluetooth, che è di circa 10-15 
metri in ambienti chiusi e 15-20 metri all‘aperto.

Riproduzione di un suono
Quando il Smart Tag Pro II [1] è connesso al vostro 
smartphone, potete farlo squillare premendo un pulsante. 
In questo modo, potrete localizzare il vostro smartphone 
all‘interno del raggio Bluetooth grazie al segnale acustico.

Funzioni del pulsante nascosto
Attivare la modalità di abbinamento
Dopo aver rimosso il foglio isolante [6] dalla batteria 
CR2032 [5] o inserito una nuova batteria CR2032, premete 
il pulsante integrato [3] per 3 secondi. Il Smart Tag Pro 

II [1] emetterà un segnale acustico e la modalità di 
abbinamento sarà attiva per 10 minuti.

Nuovo abbinamento
Dopo aver dissociato il Smart Tag Pro II [1] dal vostro 
dispositivo Android, la modalità di abbinamento rimarrà 
attiva per 10 minuti. Per riassociare il Smart Tag Pro II 
[1] trascorsi questi 10 minuti, premete nuovamente il 
pulsante integrato [3] per 3 secondi per riattivare la 
modalità di abbinamento.

Ripristino delle impostazioni di fabbrica
Se il Smart Tag Pro II [1] deve essere associato a un 
nuovo dispositivo Android o se non si trova nelle 
vicinanze al momento della dissociazione, è necessario 
ripristinarlo alle impostazioni di fabbrica.

Dopo aver rimosso il Smart Tag Pro II [1] dall‘app Tuya 
Smart, seguite questi passaggi:

1. Premete e tenete premuto il pulsante integrato [3] 
per 10 secondi, fi no a quando il dispositivo emette 
un segnale acustico.

2. Premete quindi rapidamente cinque volte il 
pulsante integrato [3]. Il dispositivo emetterà due 
segnali acustici.

3. Il Smart Tag Pro II [1] verrà ripristinato alle 

impostazioni di fabbrica.

FAQ
Quando può essere localizzato e trovato un 
oggetto?
All’interno del raggio Bluetooth (circa 10-15 metri in 
ambienti chiusi e 15-20 metri all’aperto) tramite un 
segnale acustico e un’indicazione grafica nell’app. Fuori 
dal raggio Bluetooth, è possibile localizzarlo solo tramite 
l’ultima posizione registrata.

Come possono essere prevenuti o rilevati i furti?
Se il Smart Tag Pro II perde la connessione con lo 
smartphone associato, viene inviata una notifica push 
allo smartphone.

Come viene protetta la mia privacy?
Solo voi potete visualizzare la posizione dei vostri 
oggetti taggati. La vostra posizione e i vostri dati di 
movimento non vengono salvati sul dispositivo. Né il 
produttore né il distributore del Smart Tag Pro II, così 
come l’app, hanno accesso a questi dati.

Come può essere disattivato il Smart Tag Pro II?
Per disattivare il Smart Tag Pro II, rimuovete la batteria 

dal dispositivo.

Come posso sostituire la batteria?

1. Ruotate il guscio superiore [4] verso sinistra in direzione 
di „OPEN“ sulla marcatura di apertura/chiusura [2].

2. Inserite uno strumento di espulsione [8] nell’apertura e 
sollevate il guscio superiore [4].

3. Sostituite la batteria con una nuova (con il polo positivo 
rivolto verso l’alto).

4. Ruotate il guscio superiore [4] verso destra in direzione 
di „CLOSE“ sulla marcatura di apertura/chiusura [2] fi no a 
quando non si blocca.

1 2 3 4

Dichiarazione di conformità UE 
semplificata
Con la presente, la supra Foto-Elektronik-Vertriebs-GmbH 
dichiara che il tipo di apparecchiatura radio „Maginon Smart 
Tag Pro II“ è conforme ai requisiti della

Direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è 
disponibile al seguente indirizzo Internet:

https://downloads.maginon.de/en/downloads/conformity/

supra 
Foto-Elektronik-Vertriebs-GmbH
Denisstr. 28 a, 67663 Kaiserslautern 
Germania

Avvertenze sui marchi
Il marchio Bluetooth® e i loghi sono marchi registrati di 
Bluetooth SIG, Inc., e qualsiasi utilizzo di tali marchi da parte 
di SGV Group Holding GmbH & Co. KG e della sua affiliata 
supra Foto-Elektronik-Vertriebs-GmbH avviene su licenza. 
Altri marchi e nomi commerciali appartengono ai rispettivi 
proprietari.

L’utilizzo del marchio „Works with Apple“ indica che un 
prodotto è stato progettato specificamente per l’utilizzo 
con la tecnologia indicata dal marchio ed è stato certificato 

dal produttore per soddisfare le specifiche e i requisiti 
del prodotto del Apple Find My network. Apple non è 
responsabile del funzionamento di questo dispositivo, del 
suo utilizzo o della sua conformità agli standard di sicurezza 
e normativi.

Smaltimento
Smaltimento degli imballaggi

Smaltite gli imballaggi separando i 
materiali. Inserite cartone e carta nel 
contenitore per la raccolta della carta e 
plastica negli appositi contenitori per il 
riciclaggio dei materiali plastici.

Smaltimento del prodotto
(Valido nell‘Unione Europea e in altri paesi europei con 
sistemi di raccolta differenziata

I vecchi elettrodomestici non devono essere 
smaltiti con i rifiuti domestici!

Se il prodotto non può più essere utilizzato, ogni 
consumatore è legalmente obbligato a smaltire i 
vecchi dispositivi separatamente dai rifiuti 
domestici, ad esempio presso un punto di raccolta 
nel proprio comune o distretto. Questo garantisce 

che i vecchi dispositivi vengano correttamente riciclati e che 

si evitino impatti negativi sull‘ambiente. Per questo motivo, 
i dispositivi elettrici sono contrassegnati con il simbolo 
riportato qui.

Le batterie e gli accumulatori non devono 
essere smaltiti nei rifiuti domestici! In quanto 
consumatore, sei legalmente obbligato a 
restituire tutte le batterie e gli accumulatori, 

che contengano sostanze nocive* o meno, a un punto di 
raccolta nella tua comunità/distretti o nei negozi, in modo 
che possano essere smaltiti in modo ecologico.

contrassegnato con: Cd = Cadmio, Hg = Mercurio, Pb = 
Piombo

Dati tecnici
Modello: Smart Tag Pro II

Tensione: DC 3 V

Corrente: Standby: ≤ 40 µA
Massimo: ≤ 10 mA

Versione Bluetooth®: BLE 5.2

Portata del segnale radio: ca. 10 m in condizioni normali

Cicalino: ≥ 60 dB (a 25 cm di distanza)

Intervallo di temperatura: -5 °C bis 45 °C

Intervallo di umidità: ≤ 95%

Batteria: CR2032 (pila a bottone)

Compatibilità: Modelli di iPhone con iOS 14.5 
o successivi

Modelli di iPad con iPadOS 
14.5 o successivi

Android 6.0 o successivi

Dimensioni del prodotto: ca. 34,3 x 34,3 x 7,8 mm

Peso del prodotto: 9 g (inclusa la batteria)

Nell’ambito del miglioramento continuo del 
prodotto, ci riserviamo il diritto di apportare 
modifiche tecniche e visive all’articolo.

IM
_M

ag
in

on
_S

m
ar

t Ta
g P

ro
 II_

Fl
at

bl
at

t_
60

x8
0m

m
_A

pp
le

+A
nd

ro
id

_C
H-

IT
_v

1.0
0_

10
01

25

supra
Foto-Elektronik-Vertriebs-GmbH
Denisstr. 28 a, 67663 Kaiserslautern 
Germania

Art.-Nr.: 101146 / 101180

Istruzioni per l’uso
Smart Tag Pro II
per Apple e Android

„Find My“.
− Ripristinare l’accessorio del network Apple Find My 

alle impostazioni di fabbrica.
− Per localizzare l’oggetto tramite l’app Apple Find 

My, si consiglia di utilizzare l’ultima versione di iOS, 
iPadOS o macOS.

− L’app „Cerca oggetti“ sull’Apple Watch richiede 
l’ultima versione di watchOS.

Come trovare il numero di serie

1. Controllate la parte posteriore del Maginon Smart 
Tag Pro II.

2. Premete una volta sull’area centrale del dispositivo.

Nota legale
L’utilizzo del marchio „Works with Apple“ indica che un 
prodotto è stato progettato specificamente per l’utilizzo 
con la tecnologia indicata dal marchio ed è stato 
certificato dal produttore per soddisfare le specifiche 
e i requisiti del prodotto del Apple Find My network. 
Apple non è responsabile del funzionamento di questo 
dispositivo, del suo utilizzo o della sua conformità agli 
standard di sicurezza e normativi.

Apple, Apple Find My, Apple Watch, Find My, iPhone, Apple, Apple Find My, Apple Watch, Find My, iPhone, 
iPad, iPadOS, Mac, macOS, and watchOS are trademarks iPad, iPadOS, Mac, macOS, and watchOS are trademarks 
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